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     Codice esame
      LF00211
	Corso di Studi
	Anno di corso

	Laurea in Operatore dei Beni Culturali – 

curriculum archeologico
	
	
	(

	Laurea in Operatore dei Beni Culturali –

curriculum storico-documentario
	
	(
	


Tipologia di corso 

	Convenzionale


Sede di 

	            Matera


            Cognome e Nome docente:        Raffaella Cantore 

             SSD docente:    L-FIL-LET/05
                Titolo del corso       PERCORSO LESSICALE ATTRAVERSO I CONFLITTI DEL NOMOS 

Obiettivi formativi generali  

Il corso intende presentare le teorie sulla “legge” elaborate nella Grecia antica al fine di inquadrare

 le basi di quell’inarrestabile cammino di riflessione sul dissidio tra etica e diritto.

Contenuti  
 Attraverso la lettura di passi scelti da Esiodo, Pindaro, Sofocle, Erodoto e Tucidide, verranno selezionati i principali 

argomenti elaborati sul conflitto tra consuetudine e natura, tra esteriorità giuridica e interiorità etica, tra legge e potere 

politico/militare. I passi saranno letti in traduzione italiana, ma si intede portare avanti una lettura parallela del testo greco 

con lo scopo di poter fruire, nella lingua originale, almeno dei lessemi base della riflessione. 

A tal fine, una prima parte del corso sarà interamente dedicata ad un preciso esame della fonetica del greco antico e 

a cenni sulle sue basilari strutture morfosintattiche. 
Testi di riferimento

· Lessico essenziale di Greco, edizione italiana a cura di Francesco Piazzi, Cappelli Editore 2000. 

· La legge sovrana (Nomos Basileus), a cura di Ivano Dionigi, Bur 2006. 

· Prima lezione di letteratura greca, Franco Montanari, Editori Laterza 2003.  

Note

·    L’elenco completo dei passi da leggere sarà fornito durante il corso; si consiglia di avere, sin dall’inzio del corso, un’edizione in traduzione italiana, con parallelo testo in lingua originale, delle seguenti opere: Erodoto, Storie libro III;  Sofocle, Antigone.

Modalità d’esame

	Prova orale
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